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KoHdecioHanismu B 1aTUHCbKOMOBHI
noesii ,o6um ykpaiHCbKOro 6apoko

The Confessionalisms in Latin Poetry of the Ukrainian
Baroque

BaneHTrHa MnpoHoBa — Mapia JlactoBellb

(KwuiB, YkpaiHa)

A6cTpakKT:

Y cTaTTi po3rIIHYTO 0COOMMBOCTI BXXMBAHHI KOH(ECIOHANI3MIB y ITOeTMUHIX JIATHH-
CHKOMOBHIX TBOpaX YKpaiHCHKUX aBTOPIB eroxu 6apoKo, HAIMCAHNX Y JKaHpi eJrerii,
onM Ta emirpaMu. BcTaHOBIIEHO, 1110 IJIg IIMX TBOPIB XapaKTepHe BMKOPUCTAHHSI
AHTUUHUX MipOJIOTIUHUX MOTUBIB Y XPUCTUIHCbKOMY KoHTeKcTi. [IpoaHanizoBaHo
HaMOIIBII YaCTOTHO BKMBAHI eImiTeTy Ay OMOBIEHHS XpuUcTUIHCbKoro Bora,
Boxoi Matepi, a Takok JeKceMH, KOTpi XapaKTepu3yIoTh IeKJO 1 pail. B okpemy
IpyIly BIHECEHO eIliTeTH, 110 300pakyI0Th XPUCTUSHCHKOTO Bora 3a mormomMoroo
JIeKceM, SIKi omycyBay OOTiB aHTMYHOTO ITAaHTEOHY, 110 CBITUNUTD PO XyHTOMKHIO
KOHTaMiHAaIli0 IBOX CBiTiB. 3’1COBaHO, 1110 JATMHCHKA MOBa YKpaiHCHKOI mmoesii,
30epiraroun JEKCUUHI, IpaMaTUYHI Ta CUMHTAKCUYHI HOPMM KJIACUYHOI JIATUHI,
XapaKTepU3yeThCA IIMPOKMUM CIIEKTPOM JIIHTBOCTILIICTUUHNX IHHOBALLI, TOABA AKUX
MiOIIOpsAKOBAHA eCTETHI Ta IT0eTuLi 6apoKo.

KnioyoBi cnoBa:

KoH(ecioHami3MM1; YKpaiHChbKe 6apOKO; TaTMHCHKOMOBHA I10€3isI; eIiTeTH; peiriii
MOTUBY; eIlirpama

Abstract:

The article considers the peculiarities of the use of confessionalisms in Latin poetry of
Ukrainian baroque in such genres as elegy, ode and epigram. It was determined that
the use of mythological motives in Christian context became the distinguishing trait of
these poems. The most frequent epithets for describing Christian God and Godmother
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were analyzed along with the means of verbalization of paradise and the underworld.
A single group of Graeco-Roman epithets was marked for drawing the Christian
God, which states the fact of contamination of the two worlds. It was ascertained
that Latin language of the Ukrainian poetry was under the influence of the baroque
aesthetics and poetry, with its variety of linguostylistic innovations, preserving the
lexical, grammatical and syntactic rules of the classical Latin.

Key words:

confessionalisms; Ukrainian baroque; Latin poetry; epithets; religious themes; epigram

OpieHTalisa KMIBCbKMX IOETIB Ha «JATMHCBKY» €BpOIly aKTUBi3yBaja KyJIbTYypHI
Ta JiTepaTypHi 3B’A3KM YKpaiHu 3 iHIINMM €BpOIEICHKIMY KpaiHaMM i Ipoxiana
nax g0 6apoxo. Ha mymky mosnscekoro BueHoro IO. Kunmkanoscbkoro, 6apoko
«3aBepIIIIIO CIIpaBy, AKy BigpojkeHHS He 3MOIJIO JOBECTM OO KiHIII, a came —
I'yYMaHi3yBaJIO KyJIBTYpy Bciel EBpoIy i BcyIeped Iepelkoiam, 1o MOPoIKyBaIiCsa
MOJITUYHMMMA 71 PEJIriiHMMA aHTarOHi3MaMII, CTBOPMJIO CILIBHY iHTEJIEKTYalbHy
11 XyTOKHIO KyJIbTypy» . SIKIIIO 10 ITaCTUUHMX MUCTEITB 3aCTOCOBYBAJIM TEPMiH
«Ko3albKe 6apOKO», TO B rayiysi JiTepaTypu 1ie 6yJI0 HeJOPEeUHNM, apke OapOKOBY
JliTepaTypy TBOPWJIM IIPEACTaBHUKI TYXOBEHCTBA, IO J1 IIOSICHIOE IIepeBaKaHHS
B HiJl peNirifiHNX MOTHBIB HaJ CBITCHKMMMI.

XpucTUSHCBKA JIiTepaTypa IpOoTIroM 6araTbox CTOJNITh BUPOOMIIA BIACHI KAHOHU
ta 3acobu omosieHHs Bora, Boxkoi Matepi, niepksu ta cBsitux. OCHOBHY (yHKI[if0
TYT BUKOHYIOTH €IIiTeTH, IKi pO3KpMBAIOTh Pi3HOMAHITHI IIPOsABY 00KeCTBEHHOI
cyTHOCTI. Posb emiTeTiB y clioBeCHOMY BUpa)KeHHI BiacTuBocTell bora Ta cBATUX
€ HaCTLIbKM Ba)KJIMBOIO, 1110 II€BHI JIeKCEMM OCTATOUHO 3aKpiMMiMcs 3a PeiriiHuM
y3ycoM. Tak, HanpuKiIan, emiTeT «IOBrOTEPIIENINBIUIL», «0araTocTpaskIaaIbHUII»,
«0araTOMIUIOCTUBUIT», «IIPAaBeJHUII» y CBIIOMOCTI UMTaua 3aBXIY IIOB I3YIOThCA i3
KOHKPETHUMI XPUCTUTHCHKIMM IIOCTATAMI. Y JATMHCHKUX I10€3i9X MU 3HAXOIVMMO
YMMAaJIO0 TaKMX IPUKIAiB:

1. XpucTUsIHCBKi emitetn Bora: Christus crucifixux (Xpucroc posm’ stuit); Pater
omnipotens (Orens BcemoryTHitt); Deus omnipotens (locions BcemoryTHiit); Deus altus
(Bucoxmit Bor); Deus magnus (Benukuit Bor); Deus venturus (locriogb rpsaymin);
Dominus benignus (menpuii ['ocrions); Deus potens (Tocrions MorytHiit); Deus sapiens
(Tociopp mympuit); Deus immensus (locons Benmunwmit); Deus justus (Focronsb
crpasemgnuBnii), Deus opimus (Tocriogs wenpmii); Judex tremendus (Crpauramit
cynns); Caelitus (Hebecumir).

1 KRZYZANOWSKI].: Historia literatury polskiej. Warszawa, 1962, s. 266.
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Oxpemoro komeHTapsi mOTpeOyOTh HOMiHawil Bora, moB’s3ani i3 BIiMBaMu
AHTMYHOTO CBITOOAUeHHS, KOJIU XPUCTUAHCHKIIT Bor HabyBae CyTo SI3MIHMUIIBKIX
03HaK i HaliMeHyBaHb. [[711 MoeTMUHMX TBOPIB JaHOI'O IepioAy KOHTaMiHaIlid JBOX
CBITOIVIITHUX CUCTEM €, II0-TIepIlle, XyA0KHbO-eCTeTIUHIM eKCIIEPUMEHTOM, a, T10-
Opyre, IIPOSBOM OYXY €II0XY, KOJIY IIPAKTUUHO ¥ KOXKHOMY TBOpi He 06xommtocs 6e3
MiosroriyHmx 06pasiB i peasiit aHTUYHOCTI.

BesyMoBHO, 1110 IS 3iCTaBIEHHS IIeBHUX O0KeCTBEHHNX 03HAK, HEOOXiTHO OpaTu
piBHO3HAUHI peJiriiiHi mocrari, TOMy XpUCTUSHCHKUIT Bor Mmir ynomiGHoBaTICSA
JniIe BEPXOBHMUM GoraM puMMCHKOIO Ta IPELIbKOro ITaHTeoHY. B ocHOBI 6ibIIocTi
HOMIHALIT JIeXXNUTh IPUHIVII 3aMiHM BIaCHOTO iMeHi BIpa3oM abo CI0OBOM, Y IKOMY
MiCTUTBCS BKa3iBKa Ha CYTTEBY O3HAKy IIpeqMeTa Ul JOr0 BiTHOIIIEHHST J0 YOro-
HeOynb. Y CTUIIiCTHII TaKMiT IPIUITOM Ha3MBa€EThCs aHTOHOMasisa. Haribinbire Takmx
npukiIaniB sHaxogumo y Peodana IIpokonosnya:

2. miposroriuni emireru Bora: Tonans (rpoMoBepsKellb) — HAMITOIIMPEHI I
emirer IOmirepa, sxuit Peodan [IpoxonoBuy BUKOPMUCTOBY€E Ipu 300pakeHHi Xpucra:
«A facie laesi [...] telisque Tonantis». — «Bix o6anuus Ta CTPiL... pO3qPATOBAHOTO
I'pomoBepsx1ig». LlikaBolo AeTa/uII0 € O3HaKa BiagM, KOO aBTOp Hanindge bora:
«Quique tua trifidum jaciebas missile dextra». — «I K T KMOAB CBOEIO IIPABULIEIO
Tpu3y6», — 3a3BuUail Ha ikoHax Xpucroc 306pakyernes 3i ckimerpom; Quirinus
(crimcoHocens) — emiter, aKknM cabiusgHy Haginsanym Mapca, a pumiusan — Pomyna
micis itoro o6okenus. Y Peodana [Ipoxonosuua unraemo: «fori Princeps cultorque
Quirini». — «Bomomap i HacenpHnK KBipiHcbkoro ¢opymy»; Rex superum (map
HeGoxuTeNiB) — e oguH emitet IOmitepa: «Sic [...] Rex superum fortunam sanxit
utramque». — «Tak... Hap HeGOXXUTEIB BepLUINB ABi K0Ji»; Diespiter (3eBc) — 1eit
emiTeT BKMBAETHCI Y OeqHAHHI 3 iMeHeM Xpucra: «At tu Christe Diespiter / Haec vota,
Clemens sint rata, praecipe». — «A tn Biunuit Xpucroc [Hiecritep, mopyun, mo6 i
MOJINTBY, MWJIOCTUBUI, BUTIOBHIINC»; Credan FBopchknit HasuBae Bora: «summi
moderator Olympi». — «Bosnonap HaiiBuinoro OniMmny», — y IbOMy pSIAKY XpICTOC
TaKOK Ha3MBaeThbcsA iMeHeM 3eBca.

Sk1ro emiTeTiB Ha ITo3HaueHHA bora My 3HaXOXMMO YMMAJO Y JATMHCHBKOMOBHIX
Ioe3isix, To 3BepHeHHs 10 00pasy Boxxoi MaTtepi y HUX IIpaKTUYHO BiACYTHI, Ta JIMIIIe
y IOOOMHOKMX TBOpaxX MO’KHA 3HAJMTU TaKi MpukiIagn. Inersca mpo aBi enirpamMu
deodana IIpokomosnua «In imaginem Beatissimae Virginis gladio transfixae» ta
«In imaginem Bleati] Virginis Mariae puerum Jesum tenentis». BusHauarouu >xaHp
LUX eIirpaM, BapTo 3rajaTy BimoMoro gociimHuka JImurpa YimkeBCcbKOro, KMt
IcaB IIPO MOSIBY B YKpaiHCHKI JIiTepaTypi HOBOTO TUITY eIlirpaM — IIaHeTripuuHo-
MOJIMTOBHUX.

Ileit dakr e pas MATBepIKYe Tedy IIPO Te, LIO JATMHCHKOMOBHA II0€3is
B Yxpaini XVII-XVIII ct. 6yna ogsaraeHa y naneripuusi matu. Enirpamu ®eodana
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IMpokonoBuua npucesaueHi oM obpasam Boskoi Marepi — o6pasy Boropommii,
IIpoHM3aHoI MeueM, Ta 06pasy [iBu, sxka tpumae Hemosmnsa. Ha nymky mocmigHmkis,
06u/Bi enirpamMu 6y HanucaHi mix yac nepe6ysanHs [Ipokonosuya B ITamii’.

Ha xopucTs 1boTO TBepAKEeHHI MOXKHA HaBeCTH TOit pakT, 1110 06pas Boropommmi
3 MeueM 3TafyeThes B iTamirichkiit ikonorpadiunin Tpagnuii kin. XVI — mou. XVII cr.
Imerncs po 306pakenHs [IpecssToi [liBu 3i ciMmoMa Meuamu, BuCiueHe Ha KaMeHi, siKe
30epiraerbes y micri [leckapa. Y mpaBociaBHif Tpaguiii Takuit 06pas oTprMaB Ha3BY
«Boxoi Marepi CemuctpinpHoi» i HabyB IMOIIMPEeHHS 3HAUHO Hi3Hitie, Tomy Peodan
IIpokomoBuy He Mir mobaunru oro B Ykpaini. Meui abo cTpiin cMMBOII3YIOTH
crpaknanus [Ipecssitoi HiBM y 3eMHOMY KUTTI. IHKOIM TPaILISIOTHCS 300parkeHHS
3 OHUM MeueM, OHe 3 SIKUX, IMOBipHO, i onucaB Peodan IIpokomnosuu. ABTOpY
BIAJOCST 3pOOMTH I1e HACTITIBKM MaiiCTepHO, 1110 BiH HiOM O’KMBUB HAIJICAHY iKOHY,
1Mo36aBMBIIN i CTATMYHOCTI, IPUTaMaHHI >KMBOIINCY. 1031 pyXy CTBOPIOETHCS
3a paxXyHOK OiECTIBHUX KOHCTPYKIUIiL: roseas pallere genas (GigHYTb pO’KEBI IIIOKM);
niveum perire decus (3HMKae 6iocHXHa Kpaca); fundi lacrimas (mponuBae cIbo3m);
agi suspiria sensim (1enpb 3iTXae€); sensim gemitum agi (emb cTorHe); spirat Virgo
semiviva (tegb quxae HamiBxusa [liBa).

Ha nymky aBTOpa, MuTellb 3p00OMB JOCTATHBO, 11100 300pasUTy YCIO IIOBHOTY
cTpakmaHHA: «Quasque potest hic ars exinanivit opes». — «TyT MuUCTenTBO, IK MOXe,
CITyCTOIIMIIO ii cytm». AJle XyX0>KHUK Ha IbOMY He 3yINMIHAETHCS 1 BCTPOMIIAE Y TiIO
Ipecesaroi [iBu Meu, 1110 BUKJIUKAE Y aBTOpa HeposyMiHHs: «Uno est erratum, gladius
cur haereat iste?». — «B ogHOMYy OMUIIKA: HABIIIO 1€l MeU?».

Pocisiceknit mocuiguuk . JIi6ypkin BBaxkae, 1o 300paskeHHs Meua Ha iKOHI,
Ha OYMKy IIpaBoCIaBHOTO IIpokomoBuya, € abGCONIOTHO HENOPEUHUM i HE3BUU-
uuM. [ijficHO, Take HaTypaTiCTMUHe 300pa’KeHHS ILUIOTCHKUX CTPaKOAaHb OLIBII
mpuTaMaHHe KaTONMULBKIiA ikoHOorpadii. Tomy skpas ocraHHI pSOKM HOBHICTIO
BIATIOBIMAIOTH >KaHPY eIlirpaMu, gKa, 32 KIACUUYHUM TIyMaueHHAM, Ma€ MiCTUTH
1roch porukyiabHe. Peodan IIpokomoBuy qopikae XyI0KHUKY 3a Iell Med i 3[aeThCs
HiOU Hani BiH CKake, Y YOMY IIOJISITAa€ HETOPEUHICTH 1i€i 3a3HaUeHO1 JeTali, mpore
emirpama pisko oOpuBaeThCI pAnKOM: «At ferus in sacro viscere totus erat». — «Ame
Med ITOBHICTIO IIPOHU3YE CBATY ILIOTH». MM MOXXeMO IPUITYCTUTH, 1110 Ha AYMKY
deodana IIpokormoBuua, 300pakeHHI Meua € 3aliBUM, TOMY IO IO BHYTPIIIHIX
repexnBaHb boropoanii qogaThes e it ¢pi3uuHi cTpaxganHs. Ajle i3 HATMCAHUM
He CIIepeyuaroThCs, TOMY eIlirpaMa Ma€ TaKUil IPUMUPINBUIL (iHaT.

Y BacTynHii emirpami aBTOp 3HOBY CIIEpEYAEThCA i3 XyJTOKHMKOM IIPO 3aliBi
nepebinbIreHHs y 306paskenHi sopHinHOCTI liBu Mapii Ta Hemosnsatu. Maetses,
30KpeMa, Ipo scKpaBuii koiuip omary (Tyrio veneno — Tipcbkuil mypIyp, Hassa

2 MAKAROV, A. M.: Svitlo ukrajins’koho baroko. Kyjiv: Mystectvo, 1994. s. 288.
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«TIpCHKUI IypITyp» IIOXOAUTH Bil maBHBOI cTonmi Pinikii micta Tip, me TKaHUHY
3a6apBIIIOBATM y UEPBOHMII KOJIp 3a QOIOMOIOI0 LIAPJATY — PEYOBUHU, SKa
mobyBanacs i3 Mmyuuri) Ta poskiwsi npukpacu (Hydaspalis lapillis — ingiiiceki nepim),
SKUM aBTOp IIPOTUCTaBIIsAE 11000B Matepi mo Cuna i Cuna mo Marepi, KoTpi i HDKHO
NIPUTUCKAIOTHCA OAMH [0 OTHOTO JIKTAMU: «Pingatur roseis arctari dulciter ulnis / Cum
Puero Genetrix, cum Genetrice Puer».

3Ba)Karouy Ha AyXOBHI MOTUBI, 9Ki BIIUYTHI IPaKTUYHO Yy KOKHOMY TBOpI IIO€TIiB
KniBcpkoi IIK0JIM 3a3HAUEHOTO IIepioly, BUKINKAE ITOAVB IIPAKTIMYHA BiICyTHICTH
JexceM, sIKi 6 OMOBIIIOBAJIY TaKi CyTTEBI A XPUCTUAHCHKOTO PO3YMIHHS ITOHATTS,
K IeKJIo i pait. ¥ ckopbotHiit enerii Credana FBopchbKOro st TeMa IIpOCTyIIae
HaJlBUpa3Hillle, IIpoTe J1 ¥ IIbOTO aBTOpa HeMa€ IPAMNIX HOMiHAMLIil VX ITOHATS.
[uxoToMist IIeKIIO — pail CTae 3p0O3yMLIOI0 OIIOCEpeIKOBAHO Uepe3 MeTadopUuHi
BUCIIOBIIIOBaHHS: «aeternus liber» — Biuna kuura: «Aeternus liber ante oculos proponitor
alter, / Quem mihi venturus vult aperire DEUS». — «IHIl1a BiuHa KHUTA CTaHe IIepem
ounMa, IKy MeHi, KoJII s Ipuity, 3axoue Bimkputu [ocrons»°. [Ipo icHyBanms Takoi
KHITY 3rafyeThbes y Bibumii: «He 66iiide 00 Hboeo Hiwyo Heuucme i Xmo YUHUMb Mep30my
i JIKCY; ae MinbKu mi, W0 3anucami 6 KHU3i Jumms 6 AeHys».

Orxe, 3a XpUCTUMIHCBKMM pO3yMiHHAM, y bora icHye meBHa KHUIa, Kyau
3aICYIOThCA IME@HA TUX, XTO ITicJIA cMepTi Imonafe 1o pato. IIpore, Ha qyMKy moera,
y Ll KHM31 3aIlJICaHi He JIMIlIe iIMeHa, ajle 1 BAMHKM JIIOAMHHY, BiJ IKIX BOHA 6y11e abo
BUIIpaBaaHa, abo 3acymkeHa, ToMy Bin nuure: «O liber horrendus!», — To6TO cTpariiHa
kHura. HixTo 3 mromert He MoxKe BHECTM TyAM BUIIPABJIEHHS Ta KOXKEH IpiXx He MOXKe
3BIATHU cTepTU. Y OCTaHHIX pAAKaxX TaKOK MICTUTBCI 3TafKa IIPO paif, BUpa)keHa
MeTOHIMIUHO uepe3 jekceMy coela — Hebeca: «Namque animam caelis, reddimus...». —
«AfKe ayIy Bimmaemo HeGecaM...»?.

SIxmo mpo HeGecHe 11APCTBO JIATMHCHKOMOBHI ITOETH IMUIIYTh Ty’Ke Mo, TO
o0pasm nifgseMHOro cBiTy Haguxannu ix Habararo Ginbiie. HeoOxigHO 3ayBaskuT, 1110
IUIS OMOBJICHHS CBiTY IIOMEPJINMX aBTOPYU BUKOPMCTOBYBAJIY IIepeBasKHO Midosoriuny
JIEKCUKY, HacaMIlepen, iMeHa aHTnuHMX OoriB. Tak, y «Eninikioni» ®eodana IIpoko-
noBnua My unrtaemo: «Et Victrix Erebi bellabit dextera Petro». — «I mepeMoxHMIISI
Epe6a 6yne BoroBaTu Ha 6oui Iletpa». ¥V rpeuskiit Midosorii Epe6om HasuBanm
LIapCTBO MOPOKY, uepes sike roMepi norparusinu B Ain. Y tBopi «Elegia parenetica»
L[bOTO K aBTOpA 3TayEThCA 1HIIIE 60XKeCTBO: «...nec ipsas / Hic quoque Plutonis crede
deesse faces». — «Bip, 1110 TyT y BCbOMY IIpUCYTHilt BoroHb [LryTona». IlnyToH —

3 PROCOPOWIC, Th.: llustrissimi ac reverendissimi Theopani Procopowi¢ Miscellanea sacra, variis
temporibus edita, nunc primum collata publicoque edita. Vratislaviae, 1744. s. 17-18.

4 PROCOPOWIC, Th.: Lucubrationes illustrissimi ac reverendissimi Theophani Procopowi¢ quae (praeter
unam narrationem) iam poémata, iam epistolas, iam orationes in se comprehendunt. Nunc primum in
unum corpus collatae et in publicam lucern editae. Vratislaviae, 1743. s. 35.
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OVH i3 emiTeTiB Aima, i cIoBaMy «BOTOHB [ImyTOoHAa» MaeThca Ha yBasi Ipix, AKUI
Hece 3a 00010 cMepTh. Y puMisH OyB cBift 60r — OpK, AKOTO BOHY OTOTOXKHIOBAJIN
3 Aigom. ¥ moesii «Comparatio vitae monasticae cum civili» Mu unraemo: «Interea
proprius male cauti acceditis Orco». — «MiK TuM Bu He0OaUHO IIOCTYIIA€ETE O
Opxa». B enmirpami «Memoria quattuor novissimorums» aBTOp HasMBa€E IEKIJIO OCeJIel0
Taprapa — «Tartareae domi». 3a midosoriunnMu ysiBIeHHIMU TpekiB TapTap
6yB TeMHOI0 6e30JHEI0, IKa PO3TAIIIOBYBaIaCs HABITh HIDKUe, HDK Ain: «Menteque
Tartareas ingrediare domos». — «I mogymku yBiiitu B ocento Taprapa».

TaxkuM uMHOM, OKpeMHiI ILIacT JIEKCUKM JaTMHCHbKOMOBHOI IToesii B YKpaiHi
nepioxy 6GapoKo CTAaHOBJIATH KOH(ecioHani3MM, 110 GysI0 06yMOBIIEHO, y IIepIIy
Uepry, 3araJbHOI0 TOHAJIBbHICTIO €IIOX!U, KOJIM OCHOBHUM KpUTEPiEM caMOigeHTIU-
HOCTi YKpaiHIII CIyryBaja He JIOTr0 HAI[iOHAJIBHICTD, a KOHeciliHa IPIHATEeKHICT.
Kpim Toro, HeoOXiqHO BpaxOBYBaTU BUpa)KeHe QyXOBHe cIpsiMyBaHHSI KuiBcbkoi
aKajgeMil 9K OCBITHBOTO 3aKJafy, A€ Y Pi3HMII yac IIpalfoBajiy i IIMCAJIM TBOPU
yKpalHCBKi ITOeTH, a TOMY PeJNirifiHMil OMCKypc ITO3HAUMBCA He JIMIIe Ha IXHIX
TBOpax, ajie it cBiTorani B3araii. Heo6xinHo 3ayBakuTu, 110 y IIpOaHATI30BaHUX
MOETUMYHMX TBOpPAxX HAgBHI He CTiJIbKM JIEKCEMU PEJIriiffHOI CEMaHTUKU, CKIIbKN
peJIriliHI MOTUBH, AKI IIepeJaroThCI OIVICOBO.
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